
Jer
Chapter 27

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ית1 בְּרֵאשִׁ֗
Mwanzoni–mwa
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
ufalme–wa
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
Yehoyakimu
H3079

בֶּן־
mwana–wa

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
Yosia
H2977

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yuda
H3063

הָיָ֞ה
lilikuwa
H1961

הַדָּבָ֤ר
neno
H1697

הַזֶּה֙
hili
H2088

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

יִרְמְיָ֔ה
Yeremia
H3414

מֵאֵ֥ת
kutoka–kwa
H0854

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Mwanzoni mwa utawala wa Yehoyakimu mwana wa Yosia mfalme wa Yuda, neno hili lilimjia Yeremia kutoka kwa 
Bwana:

ה־2 כֹּֽ
Hivyo
H3541

אָמַ֤ר
alisema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

י אֵלַ֔
kwangu
H0413

ה עֲשֵׂ֣
jifanyie

לְךָ֔
wewe

מוֹסֵר֖וֹת
kamba
H4147

וּמֹט֑וֹת
na–nira
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
na–uziweke
H5414

עַל־
juu–ya

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
shingo–yako

Hili ndilo Bwana aliloniambia: “Tengeneza nira, ujivike shingoni mwako, uifunge kwa kamba za ngozi.

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
na–uzipeleke
H7971

אֶל־
kwa
H0413

לֶךְ מֶ֨
mfalme–wa
H4428

אֱד֜וֹם
Edomu
H0123

וְאֶל־
na–kwa
H0413

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

ב מוֹאָ֗
Moabu
H4124

וְאֶל־
na–kwa
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
mfalme–wa
H4428

בְּנֵי֣
wana–wa

עַמּ֔וֹן
Amoni
H5983

וְאֶל־
na–kwa
H0413

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ר צֹ֖
Tiro
H6865

וְאֶל־
na–kwa
H0413

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

צִיד֑וֹן
Sidoni
H6721

בְּיַד֤
kwa–mkono–wa
H3027

מַלְאָכִים֙
wajumbe
H4397

הַבָּאִ֣ים
wanaokuja
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerusalemu
H3389

אֶל־
kwa
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sedekia
H6667

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yuda
H3063

Kisha utume ujumbe kwa wafalme wa Edomu, Moabu, Amoni, Tiro na Sidoni kupitia wajumbe ambao wamekuja 
Yerusalemu kwa Sedekia mfalme wa Yuda.

וְצִוִּית4ָ֣
na–uwaamuru
H6680

ם אֹתָ֔
wao
H0853

אֶל־
kwa
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
mabwana–zao
H0113

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

ה־ כֹּֽ
Hivyo
H3541

ר אָמַ֞
alisema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

צְבָאוֹת֙
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ה כֹּ֥
hivyo
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
mtasema
H0559

אֶל־
kwa
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
mabwana–zenu
H0113

Wape ujumbe kwa ajili ya mabwana zao na uwaambie: Hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa 
Israeli: ‘Waambieni hivi mabwana zenu:
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י5 אָנֹכִ֞
Mimi
H0595

יתִי עָשִׂ֣
niliiumba

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֗
nchi
H0776

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֤ם
mwanadamu
H0120

וְאֶת־
na–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
wanyama
H0929

אֲשֶׁר֙
walio

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

֙ בְּכֹחִי
kwa–nguvu–zangu

הַגָּד֔וֹל
kuu

י וּבִזְרוֹעִ֖
na–kwa–mkono–wangu
H2220

הַנְּטוּיָה֑
ulionyooshwa
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
na–nikaipa
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
kwa–yule

ר יָשַׁ֥
alivyokuwa–sawa
H3474

בְּעֵינָֽי׃
machoni–pangu

Kwa uwezo wangu mkuu na kwa mkono wangu ulionyooshwa nimeumba dunia na watu wake na wanyama 
walioko ndani yake, nami humpa yeyote inipendezavyo.

ה6 וְעַתָּ֗
Na–sasa
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
mimi
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
nimezipa
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
zote
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
nchi
H0776

לֶּה הָאֵ֔
hizi
H0428

בְּיַד֛
mikononi–mwa
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

י עַבְדִּ֑
mtumishi–wangu
H5650

וְגַם֙
na–pia
H1571

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֣ת
wanyama–wa

ה הַשָּׂדֶ֔
kondeni

תִּי נָתַ֥
nimempa
H5414

ל֖וֹ
yeye

לְעָבְדֽוֹ׃
kumtumikia
H5647

Sasa nitazitia nchi zenu zote mkononi mwa mtumishi wangu Nebukadneza mfalme wa Babeli, na nitawafanya 
hata wanyama wa mwituni wamtumikie.

וְעָבְד֤ו7ּ
Na–watamtumikia
H5647

אֹתוֹ֙
yeye
H0853

כָּל־
mataifa–yote
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
mataifa

וְאֶת־
na–
H0853

בְּנ֖וֹ
mwanawe

ת־ וְאֶֽ
na–
H0853

בֶּן־
mwana–wa

בְּנ֑וֹ
mwanawe

עַד֣
hadi
H5704

בֹּא־
kuja–
H0935

עֵת֤
wakati
H6256

אַרְצוֹ֙
nchi–yake
H0776

גַּם־
pia
H1571

ה֔וּא
yeye
H1931

וְעָבְ֤דוּ
na–watamtumikia
H5647

בוֹ֙
yeye

גּוֹיִם֣
mataifa

ים רַבִּ֔
mengi

ים וּמְלָכִ֖
na–wafalme
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
wakuu

Mataifa yote yatamtumikia yeye, pamoja na mwanawe na mwana wa mwanawe, hadi wakati wa nchi yake 
utakapowadia, kisha mataifa mengi na wafalme wenye nguvu nyingi watamshinda.

וְהָיָ֨ה8
Na–itakuwa
H1961

הַגּ֜וֹי
taifa

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
na–ufalme
H4467

ר אֲשֶׁ֨
ambao

א־ ֹֽ ל
hawata–
H3808

יַעַבְד֤וּ
kumtumikia
H5647

אֹתוֹ֙
yeye
H0853

אֶת־
–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֔
Babeli
H0894

ת וְאֵ֨
na–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
yule

א־ ֹֽ ל
asiye–
H3808

֙ יִתֵּן
weka
H5414

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
shingo–yake

ל בְּעֹ֖
chini–ya–nira–ya
H5923

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶל֑
Babeli
H0894

בַּחֶרֶב֩
kwa–upanga
H2719

ב וּבָרָעָ֨
na–kwa–njaa
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
na–kwa–tauni
H1698

ד אֶפְקֹ֨
nitaliangamiza

עַל־
–

הַגּ֤וֹי
taifa

הַהוּא֙
lile
H1931

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

עַד־
hadi
H5704

י תֻּמִּ֥
nimewamalizia
H8552

ם אֹתָ֖
wao
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
kwa–mkono–wake
H3027

“ ‘ “Lakini kama kukiwa na taifa lolote au ufalme ambao hautamtumikia Nebukadneza mfalme wa Babeli, ama 
kuinamisha shingo yake chini ya nira yake, nitaliadhibu taifa hilo kwa upanga, njaa na tauni, asema Bwana, 
mpaka nitakapoliangamiza taifa hilo kwa mkono wake.
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אַתֶּם9 וְ֠
Nanyi

אַל־
msi–
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
wasikilize
H8085

אֶל־
–
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
manabii–wenu
H5030

וְאֶל־
na–
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
wapigaji–ramli–wenu
H7080

֙ וְאֶל
na–
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
ndoto–zenu
H2472

וְאֶל־
na–
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
wabashiri–wenu

וְאֶל־
na–
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
wachawi–wenu
H3786

אֲשֶׁר־
ambao

ם הֵ֞
wao
H1992

ים אֹמְרִ֤
wanasema
H0559

אֲלֵיכֶם֙
kwenu
H0413

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

א ֹ֥ ל
hamta–
H3808

תַעַבְד֖וּ
mtumikia
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Kwa hiyo msiwasikilize manabii wenu, waaguzi wenu, waota ndoto wenu, watabiri na wachawi wanaowaambia 
ninyi: Hamtamtumikia mfalme wa Babeli.

י10 כִּ֣
Kwa–sababu

קֶר שֶׁ֔
uongo
H8267

הֵ֖ם
wao
H1992

נִבְּאִ֣ים
wanatabiri
H5012

לָכֶם֑
kwenu

עַן לְמַ֨
ili
H4616

יק הַרְחִ֤
kuwaweka–mbali
H7368

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

מֵעַל֣
kutoka

ם אַדְמַתְכֶ֔
nchi–yenu
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
na–niwafukuze
H5080

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
na–mpotee
H0006

Wanawatabiria uongo ambao utawafanya ninyi mhamishwe mbali kutoka nchi yenu. Nitawafukuzia mbali, nanyi 
mtaangamia.

וְהַגּ֗וֹי11
Lakini–taifa

ר אֲשֶׁ֨
ambalo

יא יָבִ֧
litaiweka
H0935

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
shingo–yake

ל בְּעֹ֥
chini–ya–nira–ya
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
na–kumtumikia
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
nitaliwacha
H3240

עַל־
katika

אַדְמָתוֹ֙
nchi–yake
H0127

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
na–wailime
H5647

וְיָשַׁ֥ב
na–wakae
H3427

הּ׃ בָּֽ
ndani–yake

Lakini ikiwa taifa lolote litainama na kuweka shingo lake katika nira ya mfalme wa Babeli na kumtumikia, 
nitaliacha taifa hilo katika nchi yake yenyewe ili wailime na kuishi humo, asema Bwana.” ’ ”

וְאֶל־12
Na–kwa
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
Sedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָה֙
Yuda
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
nilimwambia
H1696

כְּכָל־
kwa–maneno
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
maneno
H1697

לֶּה הָאֵ֖
haya
H0428

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

יאוּ הָבִ֨
leteni
H0935

אֶת־
–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
shingo–zenu

ל בְּעֹ֣
chini–ya–nira–ya
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֗
Babeli
H0894

וְעִבְד֥וּ
na–mtumikieni
H5647

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

וְעַמּ֖וֹ
na–watu–wake

חְיֽוּ׃ וִֽ
na–mkaishi
H2421

Nilitoa ujumbe huo huo kwa Sedekia mfalme wa Yuda. Nilisema, “Ingiza shingo yako katika nira ya mfalme wa 
Babeli, umtumikie yeye na watu wake, nawe utaishi.

לָמָּ֤ה13
Kwa–nini
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
mtakufa
H4191

ה אַתָּ֣
wewe

ךָ וְעַמֶּ֔
na–watu–wako

רֶב בַּחֶ֖
kwa–upanga
H2719

בָּרָעָב֣
kwa–njaa
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
na–kwa–tauni
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
kama

ר דִּבֶּ֣
alivyosema
H1696

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

הַגּ֕וֹי
taifa

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

א־ ֹֽ ל
halita–
H3808

ד יַעֲבֹ֖
mtumikia
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894
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Kwa nini wewe na watu wako mfe kwa upanga, njaa na tauni, ambazo Bwana ameonya juu ya taifa lolote ambalo 
halitamtumikia mfalme wa Babeli?

ל־14 וְאַֽ
Na–msi–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
wasikilize
H8085

אֶל־
–
H0413

דִּבְרֵ֣י
maneno–ya
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
manabii
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
wanaosema
H0559

אֲלֵיכֶם֙
kwenu
H0413

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

א ֹ֥ ל
hamta–
H3808

תַעַבְד֖וּ
mtumikia
H5647

אֶת־
–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶל֑
Babeli
H0894

י כִּ֣
kwa–sababu

קֶר שֶׁ֔
uongo
H8267

הֵ֖ם
wao
H1992

ים נִבְּאִ֥
wanatabiri
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Msiyasikilize maneno ya manabii wanaowaambia kwamba, ‘Hamtamtumikia mfalme wa Babeli,’ kwa sababu 
wanawatabiria uongo.

י15 כִּ֣
Kwa–sababu

א ֹ֤ ל
si–
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
mimi–kuwatuma
H7971

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

וְהֵ֛ם
na–wao
H1992

ים נִבְּאִ֥
wanatabiri
H5012

י בִּשְׁמִ֖
kwa–jina–langu
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
kwa–uongo
H8267

עַן לְמַ֨
ili
H4616

י הַדִּיחִ֤
niwafukuze
H5080

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
na–mpotee
H0006

ם אַתֶּ֕
ninyi

ים וְהַנְּבִאִ֖
na–manabii
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
wanaotabiri
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

‘Sikuwatuma hao,’ asema Bwana. ‘Wanatabiri uongo kwa jina langu. Kwa hiyo, nitawafukuzia mbali, nanyi 
mtaangamia, ninyi pamoja na manabii wanaowatabiria.’ ”

וְאֶל־16
Na–kwa
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
makuhani
H3548

וְאֶל־
na–kwa
H0413

כָּל־
watu–wote
H3605

ם הָעָ֨
watu

הַזֶּ֜ה
hawa
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
nilisema
H1696

ר לֵאמֹ֗
kusema
H0559

֮ כֹּה
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָה֒
Yahwe
H3068

ל־ אַֽ
Msi–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
wasikilize
H8085

אֶל־
–
H0413

דִּבְרֵ֣י
maneno–ya
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
manabii–wenu
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
wanaotabiri
H5012

לָכֶם֙
kwenu

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

הִנֵּ֨ה
Tazama
H2009

כְלֵי֧
vyombo–vya
H3627

בֵית־
nyumba–ya

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
vitarudishwa
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
kutoka–Babeli
H0894

ה עַתָּ֣
sasa
H6258

מְהֵרָ֑ה
haraka
H4120

י כִּ֣
kwa–sababu

קֶר שֶׁ֔
uongo
H8267

מָּה הֵ֖
wao
H1992

ים נִבְּאִ֥
wanatabiri
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Kisha nikawaambia makuhani na watu hawa wote, “Hili ndilo asemalo Bwana: Msiwasikilize manabii wanaosema, 
‘Hivi karibuni sana vyombo vya nyumba ya Bwana vitarudishwa kutoka Babeli.’ Wanawatabiria ninyi uongo.

אַל־17
Msi–
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
wasikilize
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
wao
H0413

עִבְד֥וּ
mtumikieni
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

חְי֑וּ וִֽ
na–mkaishi
H2421

לָמָּ֧ה
kwa–nini
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
itakuwa
H1961

יר הָעִ֥
mji

הַזֹּ֖את
huu
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
ukiwa
H2723

Msiwasikilize. Mtumikieni mfalme wa Babeli, nanyi mtaishi. Kwa nini mji huu uwe magofu?
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וְאִם־18
Na–kama

נְבִאִ֣ים
manabii
H5030

ם הֵ֔
wao
H1992

וְאִם־
na–kama

יֵשׁ֥
lipo
H3426

דְּבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ם אִתָּ֑
nao
H0854

יִפְגְּעוּ־
wamuombe
H6293

נָא֙
sasa
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
kwa–Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

לְבִלְתִּי־
ili–visi–
H1115

אוּ בֹ֜
viende
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
vyombo
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
vilivyobaki
H3498

בְּבֵית־
nyumbani–mwa

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

ית וּבֵ֨
na–nyumba–ya

מֶ֧לֶךְ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yuda
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
na–Yerusalemu
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

פ
¶

Kama wao ni manabii na wanalo neno la Bwana, basi na wamsihi Bwana Mwenye Nguvu Zote ili vyombo 
vilivyobaki katika nyumba ya Bwana na katika jumba la kifalme la mfalme wa Yuda na katika Yerusalemu 
visipelekwe Babeli.

י19 כִּ֣
Kwa–sababu

ה כֹ֤
hivyo
H3541

אָמַר֙
alisema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

אֶל־
kuhusu
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
nguzo
H5982

וְעַל־
na–kuhusu

הַיָּ֖ם
bahari
H3220

וְעַל־
na–kuhusu

הַמְּכֹנ֑וֹת
vitako
H4350

֙ וְעַל
na–kuhusu

יֶתֶ֣ר
mabaki–ya

ים הַכֵּלִ֔
vyombo
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
vilivyobaki
H3498

יר בָּעִ֥
katika–mji

את׃ הַזֹּֽ
huu
H2063

Kwa maana hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote kuhusu zile nguzo, ile Bahari, vile vishikizo viwezavyo 
kuhamishika, vinara na vyombo vingine vilivyoachwa katika mji huu,

ר20 אֲשֶׁ֣
ambavyo

א־ ֹֽ ל
haku–
H3808

ם לְקָחָ֗
vichukua
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
Nebukadneza
H5019

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֔
Babeli
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
alipomchukua–uhamishoni
H1540

אֶת־
–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
Yekonia
H3204

בֶן־
mwana–wa

ים יְהוֹיָקִ֧
Yehoyakimu
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yuda
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
kutoka–Yerusalemu
H3389

בָּבֶלָ֑ה
Babeli
H0894

וְאֵ֛ת
na–
H0853

כָּל־
wote
H3605

י חֹרֵ֥
wakuu–wa
H2715

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
na–Yerusalemu
H3389

ס
§

ambavyo Nebukadneza mfalme wa Babeli hakuvichukua wakati alipomchukua Yekonia mwana wa Yehoyakimu 
mfalme wa Yuda kwenda uhamishoni huko Babeli kutoka Yerusalemu, pamoja na wakuu wote wa Yuda na 
Yerusalemu.

י21 כִּ֣
Kwa–sababu

ה כֹ֥
hivyo
H3541

אָמַ֛ר
alisema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

עַל־
kuhusu

ים הַכֵּלִ֗
vyombo
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
vilivyobaki
H3498

ית בֵּ֣
nyumba–ya

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ית וּבֵ֥
na–nyumba–ya

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
na–Yerusalemu
H3389

Naam, hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo kuhusu vitu ambavyo vimebaki ndani ya 
nyumba ya Bwana, na ndani ya jumba la kifalme la mfalme wa Yuda, na katika Yerusalemu:

לָה22 בָּבֶ֥
Babeli
H0894

אוּ יוּבָ֖
vitapelekwa
H0935

מָּה וְשָׁ֣
na–huko
H8033

הְי֑וּ יִֽ
vitakuwa
H1961

ד עַ֠
hadi
H5704

י֣וֹם
siku
H3117

י פָּקְדִ֤
nitakayowatazama

אֹתָם֙
wao
H0853

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
na–nitavileta–juu
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
na–kuvirudisha
H7725

אֶל־
kwa
H0413

הַמָּק֖וֹם
mahali
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
hapa
H2088

פ
¶
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https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


‘Vitachukuliwa kupelekwa Babeli, nako huko vitabaki mpaka siku nitakayovijilia,’ asema Bwana. ‘Kisha 
nitavirudisha na kuvirejesha mahali hapa.’ ”


